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BEKABELING | WIRING | CÂBLAGE

RODE kabel is positief (+) 10-30V
ZWARTE kabel is negatief (-)
GELE kabel kort tegen RODE houden om van patroon te veranderen
GELE kabels verbinden om te synchroniseren
Om 2 groepen flitsers alternerend te laten flitsen: verbind de GROENE en RODE
draden met elkaar van flitsers groep 1, doe dit NIET bij flitsers in groep 2. Verbind
nadien alle GELE draden.

Rood / Red / Rouge / Rot / Rosso / Rojo

Geel / Yellow / Jaune / Gelb / Giallo / Amarillo

Wit / White / Blanc / Weiß / Bianco / Blanco

Zwart / Black / Noir / Schwarz / Nero / negro

RED cable is positive (+) 10-30V
BLACK cable is negative (-)
Briefly hold the YELLOW cable against RED to change the pattern
Connect YELLOW cables to synchronise
To make two groups of flashers flash alternately: connect the GREEN and RED wires
together from flashers group 1, do NOT do this with flashers in group 2. Then connect
all the YELLOW wires.

Fil ROUGE est positif (+) 10-30V
Fil NOIR est négatif (-)
Tenir le fil JAUNE brièvement contre le rouge pour changer de motif
Tenir les fils JAUNES pour synchroniser
Pour faire clignoter alternativement deux groupes de flashers : connectez les fils VERT
et ROUGE ensemble des flashers du groupe 1, ne faites PAS cela avec les flashers dans
le groupe 2. Ensuite, connectez tous les fils JAUNES.
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Il cavo ROSSO è positivo (+) 10-30V
Il cavo NERO è negativo (-)
Tenere il cavo GIALLO vicino al ROSSO per cambiare il pattern
Collegare i cavi GIALLI per sincronizzare
Per far lampeggiare alternativamente due gruppi di lampeggiatori: collegare insieme i fili
VERDE e ROSSO dei lampeggiatori del gruppo 1, NON farlo con i lampeggiatori nel
gruppo 2. Collegare poi tutti i fili GIALLI.

El cable ROJO es positivo (+) 10-30V
El cable NEGRO es negativo (-)
Mantener el cable AMARILLO cerca del ROJO para cambiar de patrón
Conectar los cables AMARILLOS para sincronizar
Para hacer que dos grupos de intermitentes parpadeen alternativamente: conecte los
cables VERDE y ROJO juntos del grupo de intermitentes 1, NO haga esto con los
intermitentes en el grupo 2. Luego conecte todos los cables AMARILLOS.

Das ROTE Kabel ist positiv (+) 10-30V
Das SCHWARZE Kabel ist negativ (-)
Halten Sie das GELBE Kabel kurz gegen das rote, um das Muster zu ändern
Verbinden Sie die GELBEN Kabel zur Synchronisierung
Um zwei Gruppen von Blitzlichtern abwechselnd blinken zu lassen: Verbinden Sie die
GRÜNEN und ROTEN Drähte miteinander von Blitzern der Gruppe 1, tun Sie dies
NICHT bei Blitzern in Gruppe 2. Verbinden Sie danach alle GELBEN Drähte.
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